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A román kormány bukása.
Kolozsvár, ápr. 13.

Nem uj dolog, hogy mig a halandók 
gyakran nem egészen tisztes eszközökkel 
igyekeznek a családfa számára ősöket 
horgászni, addig a halhatatlanságra aspi
ráló irodalmi művek szerzői körültekintő 
óvatossággal kerülik az elődöket.

Hiába ! úgy van berendezve a társa
dalom, hogy egyiknél tisztesség számba 
jön az „ős" fitogtatása, a másiknál deho- 
nestáló dolog az előd rejtegetése.

így van ez az életben, igy van a szín
padon, és — a mit a politika czinikusai oly 
előszeretettel hoznak az utóbbival pár
huzamba — igy van a parlamentben is. 
Töméntelen rokon vonást födöztek föl 
már a politikusok és színészek között, 
melyeknek sorozatát az utóbb említet
tekre való tekintetből nem ismételjük és 
nem folytatjuk.

Hogy azonban a parlament színére is 
kerül néha „idegen tárgy után" földolgo
zott eredeti mű, arra fényes tanúbizony
ságot tett Románia képviselőháza.

A „fényes sikert" elért színjáték le
folyása ez volt : Egy Magyarországon meg
jelent röpirat miatt, mely Bánffy nemzeti
ségi politikájával foglalkozott, irgalmatlan 
támadást intézett a romániai konzervatív 
párt a nemzeti liberális Sturdza-kormány 
ellen.

Bizalmatlansági szavazatot indítványo
zott, de a márczius 30-diki ülésen kitűnt 
törpe minoritása és a kormány ereje, ügy

a képviselőház, mint a szenátus óriás több
sége elvetette az indítványt.

Erre következett „idegen tárgy után" 
az ellenzéki retorzió. A megtorlás eszköze 
az obstrukezió benn és a tüntetés künn.

Egyetlen javaslatot sem lehetett letár
gyalni. Óh, a konzervativek nem vetették 
meg az e téren sikerrel alkalmazott re
formokat a forma és kivitel tekintetében, 
ámbár a régi anyagot nem dobták el. A 
forma „idegen tárgy után" volt véve, 
csöndes elhallgatásával az osztrák Reichs- 
rath-nak és a magyar t. Háznak, de az 
anyag maradt a régi: az „erdélyi kérdés

Örök életű Achilles-sarka ez minden 
romániai kormánynak. A nép, mely csak 
szimpátiával politizál, gyűlöli a magyart, 
mert azt hiszi, úgy tudja róla, hogy az 
erdélyi Kárpátok közt lakó véreinek bes
tiális zsarnoka. Az államférfi, a kinek az 
ország érdeke, fejlődése lebeg szeme előtt 
és valamivel tisztábban is lát, tudja, hogy 
rá van utalva Románia a szomszéd Ma
gyarországra s jó vele barátságban élni.

Sturdza miniszterelnök annak idején, 
mikor az ellenzék vezére volt, daczára, 
hogy mint volt miniszter, bölcsen ismerte 
a helyzetet és az álláspontok ellentétes 
voltát, nem tartotta lelkiismereti kérdés
nek fölhasználni az erdélyi kérdést. A 
Kain bélyegnél égetőbb vádakat ontott 
elődére, kit sikerült a román közvélemény 
előtt a nemzeti megvetés tárgyává tenni. 
Ez azonban csak mellék czél volt, ámbár 
ezzel sikerült elérni a főczélt is. Újra kor
mányra jutott.

Egészen természetes, hogy a minisz-

terelnök Sturdza elfordult a demagóg 
Sturdzától. Teljesen és végleg szakítottak.

Szerencsétlenségére elfeledte fölégetni 
maga mögött a hidat, vagy kizárólagos 
szabadalommal a maga számára monopo
lizálni a biztos kormánybuktató eljárást.

A konzervatív párt nem finyáskodott. 
Catargiu, az ősz vezér kiadta a jelszót : 
elő az erdélyi kérdéssel! Obstrukezió a 
Házban, tüntetés az utczán. Igen, igen, 
tüntetés, minél vadabb, minél véresebb. 
A vér mártírokat teremt, s a mártírok 
szentté avatják az ügyet, melyért vérüket 
hullatták.

A mult vasárnapi bukaresti tüntetésen 
patakzott a vér. Éppen elég omlott ki 
arra, hogy a parlament fényes bizalmi 
nyilatkozatát elmossa, s megbuktassa a 
Sturdza-kabinetet.

Catargiu jól megtanulta a maga sze
rencsétlenségén Sturdzától, hogy mi mó
don kell kormányt buktatni. És ha meg
tanulta, meg is csinálta ; éppen olyan erős 
kormánypártot sújtva le, a milyen az övé 
volt akkor, mikor Sturdza pereatot kiál
tott rája.

A kormány bukása Romániának ezút
tal tisztán belső baja. A külpolitikában 
követett eddigi irány folytatására elég ga- 
rancziát nyújt az, hogy Károly király en
nek intézését jövőre is fönn akarja tartani 
magának.

Románia uralkodójának bölcsesége, 
higgadt meggondolása teljes mértékben 
biztosítják azt, hogy az államok közötti 
viszony nem fog változni.

Más kérdés, hogy a belső súlyos hely-

„La Horla“.
Irta : Ifj. Hegedűs Sándor.

A pinczér zöldes szinü folyadékot tett elém ; 
nem kívántam, mégis meghozta. Fejem kábult 
volt, idegeim nem engedelmeskedtek. Inteni akar
tam, hogy sietve vigyék el előlem, de nem volt 
erőm. Szemeim öntudatlanul nézték a karcsú, 
kagyló-kehely alakú pohár fenekén koválygó 
sürü italt. S a lassan ülepedő szeszélyes nedű 
a kíváncsiság ingerével csalogatott ; néztem, a 
mint szinte rétegenkint elhelyezkedik az üveg
edény alján, de nem nyúltam felé, nem érintet-

Furcsa csend volt körülöttem ; jlegalább én 
nem hallottam semmi zajt, néha egy-két pohár- 
csengésféle koczczanás volt, a mely agyvelőmig 
eljutott. A szivarfüst kékes felhőburát borított 
reám s fáradt idegeim aludni látszottak. Lassan 
kinyúltam a zöld szesz után : a pohár széle 
ajkamhoz ért, égető hideg szörp futott le tor
komon, idegeim egy perezre föíéledtek. Különös 
volt, egy pár pillanatig ismét éltem, hogy aztán 
annál mélyebben süppedjek a tompa aléltságba, 
mely erősen elnyomott és más módon izgatta 
idegeimet.

Álmodni kezdtem, de a valót, melyet nikotin- 
és alkoholködön át láttam magam előtt. Erős 
zúgás búgott fülembe s tehetetlenségemben azt

hittem: a »Horlá«-t élem át minden ijesztő ré
mével egyetemben.

ügy is volt ; minden zörej, minden zaj, mel y 
e zűrzavarból kibontakozott, egy-egy elszabadult, 
ijesztő réme volt a »La Horla< kísérteties re
géjének.

A poharak összekoczczantak, az üvegcsör- 
renés zizegő hangja fázó érzést keltett bennem 
s minden egyes csepp ital, mely nyefdeklömön 
aláfutott, remegtetni kezdte idegeimet. Valami 
visszahatás forma volt, melyet az agyoncsigá- 
zott idegek a szesz izgatására adtak, egy furcsa 
szeszáiom, melyben a fölszabadult idegek teljes 
szabadsággal, észbontó erővel uralkodtak.

Az álom megkezdődött, az emberalakok el
tűntek s az alkohol-rémek megjelentek összes 
borzalmaikkal. Hat fej volt az asztal körül ; azt 
hittem : életerős hús van rajtuk, de a mint mé
lyebben néztem azt a három pár emberarezot, 
úgy tetszett, mintha lehámlanék róluk a bőr, a 
hús lefogynék, a hajszálak meg eltünedeznének, 
s a mi visszamaradt, a koponyacsont volt csak ; 
a fogak vicsorogva világítani kezdtek, de a szem
üregekben a visszamaradt szemek még fénye
sebbek voltak, mint azok a mészszinü hosszú 
fogak. A koponyaüregből égő nézéssel sütöttek 
felém a kiélt szemlencsék : irtózatos erejük volt, 
agyvelőmig éreztem, hogy reám néznek, reám 
figyelnek. Valamit akartak tőlem, hangot nem 
hallottam, de a néző szemek fölhívására beszélni 
kezdtem.

Azt hiszem csak ajkam mozgott, hangom 
nem jutott el agyvelőmig, de azért emlékszem, 
mit mondtam, mikor lezártam szempilláimat, 
hogy a néző szemek erejét kissé esökkentsem. 
így nem oly éles az erejük, mert a szemen át 
nem tudnak oly könnyen a koponya belsejébe 
érni, de azért arezbőrömön át éreztem, hogy 
mindenik szem reám tekint, mind figyeltek ; sze- 
műk néha egymás felé nézett, de aztán megint 
csak visszatért az én szegény koponyámra, mely
ből öntudatlanul jött a szó, mely elárulta vizió- 
érzéseimet :

— Lássák, most nem fáj a homlokfal mö
gött a velő, most jó, minden jó . . . meg is tu
dom mutatni, hol volt a kinzó érzés.

Kezem lassan fejemhez ér, leemeli azt a nyak
csigolyákról s odateszi az égő szemek elé, az 
asztalboritóra. Egy kés után nyúl jobb kezem, 
felhasitja a koponya-bőrt, betöri a fejcsontot s 
a meleg velőbe nyúl. És most megint irtózatos 
fájdalom, a kiváncsi, mohó szemek kérdezni 
kezdik :

— Mit érez?
Jajgatásszerüen válaszolok :
— Valaki újra kínoz !
Mire ezt kérdik :
— Ki volna az ? Hisz itt senki sincs !
Vitatkozom :
— Önök nem értik, mert nem érzik ! Irtó

zatos ; az agyvelőmben van ; ott kínoz !
— De micsodg? — kérdi hat szempár.



2 MAGYAR POLGÁR 1899. április 13.

zet miként sanáltatik. Parlament sincs, 
illetve el van napolva. Az uj kormánynak 
uj választásokat kell elrendelnie. Addig a 
szinfalak mögött foly a kétségbeesett 
harcz a hatalomért. A liberális tábor, 
mely az utóbbi időben több dissidens cso
portra oszlott, megfeszítetten dolgozik az 
elemek tömörítésén.

A konzervatív párt viszont nem azért 
harczolt, hogy küzdelme gyümölcsének 
leszakitására ne vágyakoznék. Már na
pokkal ezelőtt hirlett, hogy vezérét, Ca- 
targiu Laszkárt megkínálta a király a 
kabinet megalakításával.

Úgy, de Catargiu váratlanul elhunyt, 
s a hetvenöt éves államférfin halála ke
resztet húzott a párt kombináczióin. A 
konzervatívok azonban igy is reményked
nek. Még meg sem hült a vezér teteme, 
Cantacuzeno Gergely herczeget, a legva
gyonosabb bojárok egyikét választották 
meg vezérül, ki a királynak kedves em
bere.

Csakhogy gazda nélkül számítottak, 
mert Sturdza nem az az ember, a ki 
könnyen feled és megbocsát. Károly király 
megkérdezte lemondó miniszterelnökét, 
hogy kit ajánl utódjául és Sturdza a 
liberális Statescu Jenőt hozta javaslatba 
urának.

A román politikusok most biztosra 
veszik, hogy legalább az uj választásokig 
csupán személycserével fog a válság járni, 
— s egyéb marad a régiben. Az uj kor
mány a kipróbált biztos utón kíván ha
ladni, szeme előtt egyedül az ország javát 
tartván.

Ha igy lesz, a mint remélik és a mint 
mi is óhajtjuk, Romániának nemcsak el
lenzéke, hanem a mi sokkal üdvösebb, 
kormánya is idegen mintát fog követni.

ORSZÁGGYŰLÉS.
Budapest, április 12.

Az egynapos szünet után uj tárczának a 
tárgyalásával kezdődik az ülés. Plósz Sándor a 
soros-miniszter, ma az ö asztalán halmozódik 
a papircsomó, az előadói emelvényen pedig 

Rohonyi Gyula referálja az igazságügyi tárcza 
költségvetését. Mikor szólni kezd, még az elhe
lyezkedés zaja zsibong a teremben, Madarász 
apó elkiáltja magát :

— Csendet kérek!
A pártfelei elmosolyodnak. Madarász apó is 

észreveszi, hogy már nem ül az elnöki emel
vényen, de Percsel Dezső megteszi neki azt a 
szívességet, — hogy megrázza a csengőt, hatást 
szerezvén ily módon a figyelmeztetésnek.

Csend lett és a Ház helyeslésbe váltakozó 
figyelemmel hallgatja az előadó érdekes, okos és 
tartalmasságához méltóan formás beszédét, a 
melyet a végén meleg tetszés honorál.

Mindjárt az előadó beszéde után Plósz Sán
dor igazságügyminiszter áll szólásra.

— Halljuk ! — zúg felé jobbról is, balról is 
és szimpatikus figyelemmel fordul a Ház a tu
dós miniszter felé, a ki első budget-beszédét 
tartja ezúttal. Szálas, erős alakja mozdulatlanul 
áll, érdekes ősz fejét kissé lehajtja, a jobb ke
zében a czvikker, ezzel gesztikulál, de nem va
lami sokat. Frázis nélkül kezdi a beszédét és 
frázisok nélkül folytatja ; de valami tömör erő 
van a mondásaiban, a tudósé, a ki a tormával 
nem sokat törődik, de a mit lényegben mond, 
az tökéletesen szabatos, tiszta és szinte megvi- 
tathatatlan.

A beszéde nemcsak tetszést kelt, hanem bi
zalmat is, a mi politikában roppant becses kva
litás. Szépen, nagy elismeréssel adózik az elődei 
munkásságának és legközelebbi programmjául 
e munkásságok betetőzését jelöli meg. Az álta
lános polgári törvénykönyv benyújtását és a 
jogászi közvélemény megbirálása alá terjeszté
sét már a j közelebbi jövőre, még ez év első 
felére jelenti be, a mi nagy tetszést kelt, a mint 
erős helyesléssel fogadják a kereskedelmi törvény 
revíziójára vonatkozó bejelentését is.

— Revízió ! Éljen a revízió. Mindenben kell 
a revízió! — ropogtatja lelkesen Kálmán 
Károly.

Gazdag programmjának részleteit egymás
után fejti ki a Ház előtt a miniszter és a he
lyeslés moraját sokszor a tetszés erős zúgása 
váltja föl. Sorra foglalkozott a bíráskodás külön
böző ágaival, hasznos reformok egész sorozatát 
jelentve be a Háznak és közben igen élénk ér
deklődés között szólt az ügyvédi kar helyzetéről. 

Az ügyvédség bajainak főokául a kar tulnépes- 
ségét véli, a mire az ügyvédi és bitói kvalií- 
káczió egységesítésétől vár orvoslást.

Nagy érdeklődéssel hallgatták azokat, a miket 
programmja általános irányelveiről mondott.

— A históriai hagyományokat, a mennyiben 
azok a modern korszellemmel ellentétben nem 
állanak, épen kívánom tartani; olcsóbbá kívá
nom tenni a törvénykezést és jogszolgáltatást 
nemcsak pénzben, de munkában is ; helyes öko
nomikus beosztást óhajtok a törvénykezés mű
ködésében, szigorú megóvását és biztositását a 
bírói függetlenségnek és természetesen a közér
dek szolgálását mindenek előtt. Ezért kérem én 
a tisztelt Ház becses támogatását nemcsak álta
lánosságban, hanem oly formán is, hogy engem 
egyenkint tapasztalataikkal és véleményükkel 
megismertetni szíveskedjenek !

— Éljen! Éljen! — zúgott hosszasan a mi
niszter gazdag beszéde után és sokan gratulálták. 
De ebből kifolyóan a gratulácziók nagy serege 
hangzott el a hölgykarzalon is, hova egymás
után vándoroltak fel kivált az ifjabb képviselők. 
Ott ültek ugyanis : Plóss miniszter Beje meg há
rom leánya, a kik szem- és fültanui voltak a 
hozzájuk legközelebb álló miniszter sikerének.

Utána Visontai Soma beszélt. Az a hir ter
jedt el a folyosón, hogy az Ugronista férfiú ke
mény fogadalmat tett a pártfelének, hogy nem 
beszél tovább egy félóránál. Kötelezte volna 
magát, hogy a mit egy félóránál tovább beszél, 
minden öt perezért egy üveg pezsgőt fizet a 
pártjabeli hallgatósá gának.

Konstatálni kell, hogy nem spórolt a pezs
gővel, mert mikor befejezte a beszédét, Förster 
Ottó, a ki az időmérő szerepéi vállalta magára, 
elkiáltotta magát:

— Nyolcz és fél üveg!
Ez magyarázza, hogy sokan gratulálták a 

hívei közül, sőt a néppártiak is odamentek 
hozzá :

— Mi is hallgattunk ám!
Szünet következett, a mely után Vesster Imre 

beszélt, a bírói függetlenség szigorú és teljes 
megóvását hangsúlyozván. A bírói függütlenség tel
jes megóvása érdekében óhajtja, hogy az a politi
kával semmiféle vonatkozásba ne kerüljön és 
ebből az álláspontjából kiindulva a leghatáro
zottabban ellene nyilatkozik a választási ügyek

Az asztalon levő fejem szomjas ajka re
megni kezd, a nyelv rezgéséből hang tör elő, 
melyet én is megértek ; a gyötrött idegek meg
adják a feleletet: >La Horla!» Csönd lesz, a 
szemek nem mernek izgatni kérdésükkel, én 
összefoltozom koponyámat, aztán lassú, szinte 
gépmozgással visszaültettem a nyak csúcsára, sze
mem is újra felnyílik s előtte megint csak hat 
koponyafej jelenik meg. De mintha perzselő sze
mük ereje alább hagyna ; nem is reám néznek 
most, hanem egymás között tekintetükkel beszél
getni látszanak.

ügy is volt, valami enyhitő-szert kerestek a 
számomra. Meg is jött, a mit elém idéztek, de 
ez volt a legtorzabb alak, mely egész nikotin
álmom alatt elém került. Feje koromfekete volt, 
mintha már elégett volna és a lángok össze
füstölték volna koponyáját ; haja is olyan gön
dörséget mutatott, mint az égő hajszál, mikor 
összezsugorodik, de ebben az égett fejben micsoda 
erős nézésű szemek voltak! Aztán fogai fehér 
fénynyel, szinte csillogva tudtak világítani. Eddig 
úgy tudtam, hogy csak a régen elhalt csontnak 
van meg az a túlvilág! ereje, hogy sok év múl
tán különös fehér színnel világítani tud a ho
mályból, de most megtanultam, hogy a hirtelen 
megégett koponyafej fogai épp oly babonás fény
nyel bírnak.

Az égett fejű alak valami hangszert ját
szott ; húros zenekészülék lehetett, mert a fel
szakadó húrok zizegése fájón támadta meg ide
geimet. Aztán énekhangot hallottam onnét, a

koromfej ajaknyilásáról, de milyen különös hang 
volt az! Mintha nem a torok belsejében rejlő 
hangszálakból származnék, hanem azokból a 
fehér fogakból születnék. A hangnak olyan por- 
czellán színezete volt, melyből tisztán kiéreztem 
a fogzománcz kopogását.

A »banjó< hangja élessé vált ; azt hiszem : 
az összes húrok felzokogtak. A korom-fej nem 
dalolt, csak a hangszer adott még egy mélabús 
akkordot ; de ez is fájdalmat okozott, ép úgy, 
mint az egész rémalak jelenléte. Nem bírtam 
fékezui idegeimet, kezemet szemem elé kaptam 
és szinte siró hangot hallattam, mely egy kiál
tásba fűlt : >La Horla! La Horla» !

Az elégett fej eltűnt, talán széthamvadt, 
mikor megriadt szavamtól. A hat koponya pe
dig ott, az asztal körül, összeverődött, aztán 
lassan eltűnt arczomról égő szemük tekintete. 
Lehet, kiégett erős nézésük vagy eltávoztak 
nikotin láthatáromból.

Úgy is volt. Magam voltam, köröttem meg 
sötét volt.

A szoba szögletében lehetett az én ijesztő 
rémem: »La Horla», mintha hallottam volna 
lassú kopogását.

Vigyázva megindultam, hogy elmeneküljek 
és párnára hajtsam fejemet. Diadalmasan értem 
ajtómig, de ott az ajtó előtt várt reám. Rákiál
tottam: » La Horla !« — eltűnt.

Én ágyamon pihentem. Az ajtót verdesni 
kezdte valami s az nyöszörögte recsegett ; aztán 
magától kinyílt. Szegény idegeim remegni kezd-

tek ; tudtam, hogy ö jött be újra közelembe, a 
nikotinrém, az alkohol szörnyetege: »La Horla!<

Lecsuktam szememet, hogy ne találkozzék 
össze tekintettünk s igy a sötétben nem lesz 
képes annyira kínozni ; de >La Horla« hatalma
sabb volt, mint azt én képzeltem.

Az ablaküveg fázásszerüen remegni kezdett, 
ugyanazt a zizegő, izgató hangot rezegte, melyet 
az alkoholszörnyeteg kicsalt az összeverődő po
harak koczczanásából. S az ablak csörgése föl
riasztotta lezárt pilláimat s akkor újra, egy 
csapással előttem állt az én üldöző rémem.

Jó helyet választott, a falon levő őszszakállu 
ember fejét kiűzte a képkeretből s ö beleült az 
emberfej átváltozott arezvonásaiba. Az ősz haj
szálak elhalványultak s a homlok alatt a szem
mélyedésben ott ült >La Horla» ijesztő két szeme. 
Újra én rám szegezte szúró tekintetét, idegeim
ben gyilkos fájdalmat éreztem, testem remegni 
kezdett s nyelvem jajgatva rezegte:

— La Horla, rémszörnyeteg! Mit kívánsz, 
La Horla?

Szemei még élesebben néztek reám, nikotin
lázban égtek s szemfényének alkoholereje agy- 

I velőmig hatolt.
Elkábultam, mintha valami bóditó italt nyel

tem volna le. Aztán kétségbeesve védekezni 
kezdtem, hogy megszabaduljak a szörny erejétől.

Felugrottam, a képhez rohantam. De »La 
Horla» nem volt ott a keretben már, csak egy 
nyugodt, fehérhaju tanulmány-férfikép. Nem tud
tam nyugodni tovább : fel kellett kutatni idegeim
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ben való kúriai bíráskodásnak. Attól tart, hogy 
a kúriai bíráskodás e legmagasabb bírói tes
tületet bevonja a politikai küzdelmek légkö
rébe és integritásán csorbát ejthet és ezért a 
közigazgatási bíróságot tartja alkalmasabb fó
rumul.

Természetesen ez a vita se múlhatott el — 
Komjáthy Béla nélkül. A jelentkezése némi meg
riadást keltett, mert már fél kettőre járt és Kom
játhy nem tartozik a perczekkel mérhető szóno
kok közé. A katonai büntető-törvénykönyv re
formját sürgette sok egyéb között és — hü 
maradt a tradicziójához — beszélt két órán jóval 
túl. Utána aztán holnapra halasztották a vita 
folytatását.

A rövid beszed után Molnár Árpád állót 
föl egy még rövidebbel, a melynek befejeztével 
Nagy Mihály tartotta a legrövidebbet. A törvény
kezési építkezések nagyobb arányú foganatosítá
sát óhajtaná és Kecskemét számára esküdtszé
ket és ennek aczéljaira megfelelő törvénykezési 
épületet kíván. A kúria nagyszámú restancziájá- 
nak főokát az ügyészek »felebbezési miániájában» 
véli és e tekintetben intézkedéseket óhajtana. 
Végül a birónevelés dolgában Szilágyi Dezső 
metódusának érvényesítését sürgeti.

Az igazságügyminiszter 
beszéde.

T. Ház! Magától érthető kötelességet vélek 
teljesíteni, midőn most, az igazságügyi költségvetés 
tárgyalásának kezdetén felszólalok, hogy a mennyi
ben ezt egy rövid keszéd keretében tenni lehet, 
megismertessem a t. Házat azokkal a felada
tokkal, a melyeken munkálkodni kívánok és tö
rekvéseimet és működésem irányát a t. Ház
nak bölcs bírálata alá bocsássam. (Halljuk ! 
Halljuk !)

T. Ház ! Nem vagyok abban a helyzetben, 
hogy az újdonság ingerével hathassak. A nagyobb, 
sőt jobbára a kisebb törvényhozási kérdések 
is, melyek az igazságügy terén megoldásra vár
nak, régen ki vannak tűzve, sőt azok megol
dása már többé-kevésbbé előrehaladott stádium
ban van.

Különösen Szilágyi Dezső igazságügyminiszter 
nagy körültekintéssel és erélylyel preczizirozta 
ezeket a feladatokat. Folyamatba tette, kezde
ményezte a törvényhozási munkálatok egész so
rozatát. Utóda nagy odaadással folytatta e mun
kálatokat és habár azok több fontos törvény

rémét, hogy leszámoljak vele, megszabaduljak 
tőle.

Nem sokáig kellett várakoznom, a vihar- 
szerű szél «La Horla< barátja volt, azt jelezte, 
hogy újra jelen van az én üldözőm nikotin-Iát- 
körömben. Úgy is volt, ott ült a szomszéd falon, 
hol egy fonnyadt képű anyóka képe állt azelőtt ; 
most >La Horla< táborozott a kép vonásaiban. 
Szeme nézése csillogó volt, erős és bóditó a ni
kotin es alkohol eszbonlo ereietől. Felé futottam, 
megragadtam a kép rámáját és leszakítottam a 
szögről ; elhajítottam az egyik sarokba, hogy 
összetört a kép üvegje s vele meghalt a csillogó 
szemű rém : .La Horla<, melynek a hold fehér 
fényénél még vakítóbb ereje volt, mint ott, az 
asztal körül, a lámpavilágnál.

Fáradtan pihentem, lezárt szempillákkal, éber 
idegekkel ; nikotin-láthatárom lassan bágyadni 
kezdett, nem volt oly éles a körvonala. Egy 
ideig hallottam még a kopogásszerü rezgését a 
szélverte üvegtáblának, de már nem volt oly 
rémes ereje, mert >La Horla« nem volt ott, 
hogy kinzóan izgassa azt az élettelen hideg üve
get. Bágyadtan feküdtem az ágyvánkoson, de 
idegeim nem riadtak fel minden recsegésre. Sze
mem lezáródott s alkoholtényét elvesztette, ide
geim nem voltak oly érzékenyek már, lassan 
kezdtek kimenekülni »La Horla« démoni bűv
köréből. Mind jobban és jobban éreztem, hogy 
tompul idegeim ébersége, mig teljesen érzéket
lenek lesznek és zsibbadtan elcsöndesülnek. Nyel
vem nem képes már rezegve hangot adni; ha 

hozási alkotásra vezettek, még nem csekély rész
ben folytatásra és befejezésre várnak.

Fontosságánál fogva első helyen szabadjon 
megemlítenem az általános polgári törvény
könyvet. Nagy súlyt kell erre fektetnünk nemcsak 
azért, mert nagy fontosságú és életbe vágó kér
dések lesznek itt megoldandók, hanem azért is, 
mert e törvénykönyv hivatva lesz arra, hogy az 
ország területén a magánjog körében létező jog
különbséget megszüntesse.

Tudvalevő, hogy a polgári törvénykönyv mun
kálatai messze a BO-as évek végére nyúlnak vissza ; 
1880-ban és azután Szilágyi Dezső igazságügyi 
minisztersége alatt több szakférfiú a polgári tör
vénykönyv egyes részeiről készített tervezetet, a 
melyekből azonban, a házassági törvény kivéte
lével, törvény nem lett. Erdély Sándor igazságügy
miniszter ezen munkálatnak folytonosságát és 
egyöntetűségét óhajtván biztosítani, ö Felsége 
legfelsőbb beleegyezésével egy állandó bizottságot 
szervezett az igazságügyminiszterium kebelében, 
a mely 1897. óta szakadatlanul működik és szá
mos szerkesztő-bizottsági és teljes ülésben fontos 
kérdéseket vitatott meg.

Én magam is abban a nézetben vagyok, 
hogy ezt a nagy feladatot csak szakadatlan mun
kálkodással lehet megoldani. A szerkesztő bizott
ságnak tagjai még elődöm részére kilátásba he
lyezték azt, hogy a polgári törvénykönyvnek első 
előadói tervezete még ez év első felében elké
szül. Én ezt az Ígéretet magam részéről is el
fogadtam. Nemcsak azért, mert nem akarom a 
munkát zavarni, sőt azt tőlem telhetőleg elő 
akarom mozdítani, hanem azért is, mert nagy 
súlyt fektetek arra, hogy az eddigi tanácskozá
sok eredménye törvényszerű alakban, szakaszok
ban szövegezve előttünk feküdjék.

Ha ez megvan, akkor lehet majd megálla
pítani, mi történjék e munkával, milyen terje
delmű, milyen beható bizottsági tárgyalások 
szükségesek a végből, hogy ezen különböző szer
zők által, habár előzetes tanácskozások alapján, 
készített tervezetek egymással összhangba hozas
sanak. Mindenesetre szükségesnek tartom azután, 
hogv e munkálat a nagyközönség nyilvános 
bírálata alá bocsáttassék, s hogy egyes részekre 
nézve szakértő körök is meghallgattassanak. 
(Helyeslés.)

Az általános polgári törvénykönyvvel kap
csolatos a kereskedelmi törvény revíziójának kér
dése. (Halljuk ! Halljuk I) Én a kereskedelmi 
törvény revízióját nem akarnám a polgári tör
vénykönyv teljes elkészülte utáni időre halasz
tani. (Helyeslés.) A kereskedelmi törvény és a 
polgári törvénykönyv köre egymást több tekin
tetben fedi. Fölötte kívánatos, hogy ezekben a 
részekben a polgári törvénykönyv és a kereske
delmi törvénykönyv között az eltérések csak a 
legszükségesebbekre szorítkozzanak.

megszólalnék, érzem, hogy hangszálaimból szü
letnék a hang; de nincs: mit mondjak, nincs: 
kinek leleljek, kérdő tekintetek nem gyötörnek.

Hosszantartó csend van köröttem, jóleső nyu
galom idegeimben. Nagysokára érzem csak, 
hogy arczomra bágyadt, szelíd fény esik, de ez 
nem bírja felnyitni szemeimet, azok lezárva ma
radnak.

A szomszéd szobában halk lábkopogás hal
latszik, mintha többen járnának a szoba földjén, 
néha hallom, hogy felnyílik egy ajtó, aztán va
lami zokogásforma nesz üti meg fülemet. Mo
solygok magamban : valaki a >La Horlá«-t si
ratja, ezt az emberirtó, ijesztő rémet.

A lépcső felől emberek jönnek, ajtóm felé 
tartanak, már előtte vannak, várom, hogy be
nyissanak, de lassan eltávoznak megint, vagy a 
másik szoba belsejébe térnek. Megint jön valaki, 
megáll ajtóm előrt, lassan kopogtatja ajtóm fa
lát, az recsegésszerüen zörög. — Én megszó
lalok :

— Tudom, meghalt .. . érzem, hogy halott
szag úszik a levegőben . . .

Válasz jön rá:
— Igen, egy öreg asszony meghalt a másik 

szobában.
Nevetni kezdek, mikor újra szólok :
— Nem, nem, én tudom, ki pusztult el ! A 

rém, a szörnyeteg, a nikotinszellem, az alkohol
király : >La Horla!«

Szükséges ez a jog egyszerűsége és ebből 
folyólag az alkalmazásában való biztosság érde
kében Ezért nézetem szerint szükséges, hogy e 
két munkálat egymásra való tekintettel készít
tessék el és ezért mihelyt a polgári törvény
könyvnek első tervezete elkészült, azonnal mun
kálatba szándékozom vétetni a kereskedelmi 
törvénynek revízióját is, (Helyeslés) azonban úgy, 
hogy e két munkálat parallel haladjon egymás
sal és egyik a másikát ne zavarja, sőt bizonyos 
irányban, t. i, azon irányban, amely a magán
jogi törvénynyel kevésbé függ össze, már ko
rábban meg lehet tenni az előkészületeket a 
kereskedelmi törvény revíziójára nézve, igy ne
vezetesen, a mi a részvénytársaságok és a szö
vetkezetek jogát illeti. (Helyeslés jobbfelől.)

A polgári eljárás körében Szilágyi Dezső 
igazságügyminisztersége alatt tudvalevőleg neve
zetes lépést haladtunk ; értem az 1893 : XVIII, 
t.-cz.-ben megalkotott sommás eljárást, mely a 
polgári perek túlnyomó nagy számában a szó
beliség és közvetlenség elveit megvalósította. Ez 
a lépés, mondhatjuk t. Ház, hogy bevált. A ki 
nem is nézi a dolgokat túlságos rózsaszín álla
potban és a ki nem is akar szemet hunyni a 
létező hiányok előtt, kénytelen lesz bevallani, 
hogy ez a törvény nagyban és egészben megfe
lel a mi viszonyainknak és hogy polgári eljárá
sunk reformjánál ebben az irányban kell tovább 
haladnunk.

A teljes polgári perrendtartás tervezete szin
tén még Szilágyi Dezső minisztersége alatt el
készült. Ez a tervezet 1893-ban nyomtatásban 
is megjelent, azóta egy bizonyos ideig pihentetni 
kellett, hogy a sommás eljárásban szerzendő ha
zai tapasztalataink ennél a munkálatnál ervé- 
nyesithetök legyenek. így tehát egyelőre csak 
arra lehetett szorítkozni, hogy ez a tervezet az 
ügyvédi kamaráknak, a felső bíróságnak és tör
vényszékeknek véleményezés végett kiadassék. 
Ezek alapján a vélemények már beérkeztek és 
ezek az igazságügyminiszteriumban már föl is 
dolgoztattak, úgy, hogy ma már ezek figyelembe
vételével is a revízió munkálata folyik.

Én, t. Ház, teljes erélylyel, minden igyeke
zetemmel azon leszek, hogy ezt a törvényjavas
latot a t. Háznak mielőbb benyújthassam, (Élénk 
helyeslés.) hogy igy megszüntethessük azt az 
anomáliát, a mely sokáig fönn nem tartható, s 
a mely hosszú időre nem is volt tervezve, hogy 
t. i. a polgári pereknek azonos természetű ügyei
ben a bíróságok különböző eljárási elvek alap
ján keressék az igazságot. (Igaz ! ügy van ! jobb
felől.) ' '

A polgári perrendtartás tervezetébe a fizetési 
meghagyásokról szóló eljárást is fölvenni és egy
szersmind azt revideálni is szándékozom. (He
lyeslés.) Én, t. Ház, nem mondok le arról, hogy 
ez az eljárás, a mely ez idő szerint valami nagy 
eredményt nem mutathat föl, — habár évenkint 
már vagy 160—17000-nyi fizetési meghagyást 
kérnek, hasznosítható lesz, hogy a világos adós
ságok ilyen módon, egyszerűen, olcsón behajtha
tok lesznek, és hogy ezáltal a bíróságoknak 
munkatérbe csökkentetni fog.

Szintén a polgári eljárás körébe lesz fel
veendő a házassági eljárás is, (Helyeslés.) a 
melyre nézve Szilágyi Dezső igazságűgyminisz- 
ter szintén egy tervezetet készíttetett, a mely most 
már rövidítve illeszthető az általános perrend
tartásba.

Ugyancsak az általános perrendtartásba lesz 
felveendő a bányaeljárás is, illetőleg azok az 
eltérések, a melyekkel az általános eljárás a 
bánya-ügyekben alkalmazható. Ellenben a köz
ségi eljárásra vonatkozó bizonyos szabályokat, 
továbbá a tőzsdebiróságok hatáskörére és eljá
rására vonatkozó szabályokat czélszerübbnek 
mutatkozik a polgári peres eljárásról szóló tör
vénynyel egyidejűleg megalkotandó és benyúj
tandó életbeléptetési törvényben szabályozni.

És ugyanitt vélném a kiskorúság meghosz- 
szabbitási és gondnokság alá helyezési ügyeket 
is szabályozandóknak, ezt tudniilik azért nem 
czélszertt fölvenni a perrendtartásba, mert sza
bályozása szorosan összefügg az általános pol
gári törvénykönyvvel és igy előreláthatólag csak
hamar revízió tárgyát fogja képezni. (Helyeslés 
a baloldalon.)

A birtokrendezési eljárásról is gondoskodni 
szándékozom, de arra vonatkozólag, hogy az 
életbeléptetési törvénybe, vagy pedig a polgári 
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peres eljárásról szóló törvénybe veszem-e fel, 
avagy pedig külön törvényt fogok-e tervezni, 
most még nem nyilatkozhatom. Semmi esetre 
sem akarnám azonban e kérdésssl a polgári 
perrendtartás megalkotását hátráltatni. (He
lyeslés.)

A polgári peres eljárás körébe tartozik még, 
illetőleg azzal kapcsolatos a végrehajtási eljárás 
némely irányainak pótlása és orvoslása. Kü
lönösen szükségesnek vélem, hogy a végrehajtá
sokat általában, főleg pedig a kisebb végrehaj
tásokat olcsóbbá tegyük. (Általános helyeslés.) 
Kívánatos továbbá az alaptalan igényperek szá
mát csökkenteni és ezután némely kirívó hiá
nyokat orvosolni.

A végrehajtási törvény tüzetes revízióját nem 
tartom időszerűnek. Eltekintve attól, hogy az a 
törvény nagyban és egészben bevált, szükséges 
lesz mindenesetre a törvénynek revíziója az ál
talános polgári törvénykönyv megalkotása után, 
mivel több tekintetben vonatkozás van a két 
törvény között.

Ha a szóbeli közvetlen eljárás a büntető és 
polgári perek egész vonalán meg lesz valósítva, 
akkor véleményem szerint az ügyvédi kar is 
meg fogja nyerni azt a tért, a melyen a jó 
igazságszolgáltatásra nézve annyira fontos, ne
mes hivatását teljesen kifejtheti és a melyen az 
egyesek erkölcsi és szellemi fölényükkel nemes 
versenyre kelhetnek egymással. (Tetszés.) Én azt 
hiszem, hogy ez is hozzá fog járulni az ügyvédi 
kérdés megoldásához.

Nem hiszem azonban, t. Ház, magam sem, 
hogy ezzel az ügyvédi kérdés egészen meg volna 
oldva. Az ügyvédi rendtartásnak napirenden 
levő revízióját én is szükségesnek tartom, még 
pedig oly irányban, hogy a kamarai szervezet 
megerősít tessék, hogy igy az ügyvédi kar élet
képességének és prosperálásának föltételeit ön
maga valósíthassa meg (Helyeslés.) és lehe
tőleg önmaga orvosolhassa bajait. (Általános 
helyeslés.)

E mellett az ügyvédi karnak némely méltá
nyos óhajai is teljesitendök lesznek. De ez sem 
fogja a főbajt, a mely a túlnépesedésben rejlik, 
megoldani. Némileg enyhíteni fogja e bajt, véle
ményem szerint, az egyetemi tanulmányok oly 
berendezése, hogy a jogi tanulmányokat ne le
hessen mellékesen elvégezni (Helyeslés.) és né
mileg orvosolni fogja, azt hiszem, e bajt az is, 
hogy ha az ügyvédi és bírói kvalifikáczió a gya
korlat tekintetében is egységesittetik. (Általános 
helyeslés.)

A büntetőjogi téren, t. Ház, egy fontos, ha
laszthatatlan feladattal állok szemben és ez az uj 
bűnvádi perrendtartás életbeléptetése. (Halljuk ! 
Halljuk I) Tudvalevőleg az 1897-ben megalkotott 
életbeléptetési törvény szerint ezen életbelépte
tésnek legkésőbb 1900 január elsejéig meg kell 
történnie. Én minden erőmmel azon leszek, hogy 
ez az életbeléptetés meg is történhessék. Nem 
hallgathatom el azonban, hogy ennek ez idő 
szerint még nagy akadályai vannak. (Halljuk ! 
Halljuk!) Ezek közt első helyen az esküdszéki 
tárgyalási termek és alkalmas helyiségek hiá
nyait kell megemlítenem. Ha itt magasabb 
igényeket tartunk szem előtt, akkor ez az 
akadály leküzdhetetlen volna, mert 65 törvény
szék közül csak 23-nak van teljesen megfelelő 
helyisége.

Ha azonban igényeinket a legszükségesebbre, 
a minimumra szállítjuk le és ezt kénytelenek 
vagyunk, tenni, mert különben hosszú évekre 
kellene elhalasztani a büntető perrendtartás 
életbe léptetését, akkor ez az akadály, vélemé
nyem szerint, nem leküzdhetetlen. Minthogy a 
dolog ma már sürgős, azonnal hivatalba lépé
sem első napján intézkedtem, hogy ez a helyi
ségek kérdése kiküldötteim által a helyszínén 
megvizsgáltassák. Kiküldötteim fölvételei ma 
már legnagyobb részt beérkeztek és ez alapon 
konstatálhatom, hogy a helyiségek kérdése ál
talában véve megolddható lesz, részint kisebb 
átalakítások, részint bérletek, részint városi és 
megyei helyiségeknek igénybevétele által. Csak 
egy-két olyan hely van, hol a megoldás módját 
ez időszerint még nem lehet megállapítani.

Meg kell itt említenem, t. Ház, hogy a helyi
ségek átalakítása és a szükséges bérletek több 
költséget fognak igénybevenni, mint a mennyi a 
költségvetésben a törvényszéknél fölszerelés és 
bebútorozás czimén fölvétetett Tudniillik 40.000 

forintnál több költséget fog igénybevenni, a mely 
körülbelül további 50.000 frtra fog rúgni. Egyéb
iránt már a költségvetés miniszteri indokolása 
is ezt a 40.000 frtot, mint a legalacsonyabb 
kulcscsal számítottat jelzi. Mivel azonban reális 
előirányzatot ez idő szerint még nem adhatok, 
csak arra kell szorítkoznom, hogy bejelentsem 
a t. Háznak, miszerint kénytelen leszek itt a hi
telt túllépni. (Helyeslés.)

Mint örvendetes tényt szabad legyen beje
lentenem, hogy az esküdtek összeírása az egész 
országban befejeztetett és pedig azzal a kedvező 
eredménynyel, hogy minden törvényszék terű
ién elegendő számú alkalmas esküdt található, 
úgy. hogy az esküdtbiróságokról szóló törvény 
34-ik §-ában adott azon engedélylyel, hogy több 
törvényszék területéből egy esküdtbirósági kerü
let alakíthatók át, nem leszek kénytelen élni; 
sőt még azt az engedélyt is, hogy az esküd
tek mentességét fölfüggeszthetem, csak egy
két törvényszék területén leszek kénytelen al
kalmazni.

Egy további akadályát a büntető perrend
tartás életbeléptetésének a szükséges rendeletek 
elkészítése képezi. Három nagyobb és több kisebb 
rendelet lesz szükséges. Nagyobb rendelet a bün
tető bíróságok ügyviteli szabályzata, továbbá az 
ügyészi utasítás, a büntetések végrehajtására 
vonatkozó rendelet, ezeken kívül az életbelépte
tésre az elítéltek előéletének a nyilvántartásra 
vonatkozó rendeletek stb. Ezen rendeletek első 
tervezete, mely különben a megbízott szakférfiak 
tanácskozásain már keresztül ment, nagyobb 
részt elkészült és azt hiszem, hogy megfeszített 
munkával még oly időben lesznek teljesen elké
szíthetők és kibocsáthatók, hogy a törvény élet
beléptetéséig még mintegy három hónap fog 
maradni.

Gondoskodni kell továbbá a lehetőség sze
rint a hátralékoknak megszüntetéséről; azután 
nagy munkát fog adni a szükséges személyzet 
kiszemelése. Nemcsak a koronaügyész, a főügyé
szek és ezek helyettesei, hanem a nagyszámú 
ügyészi megbízottak kiszemelése is.

Nem hallgathatom el itt, t. Ház, hogy a bűn
vádi perrendtartás életbeléptetése nagy költség
gel fogja terhelni a jövő évi költségvetést.

Biztos számítás még nem tehető ; lehet, hogy 
800,000 frtra, lehet, hogy egymillióra fog rúgni 
ez a költségtöbblet; én mindenesetre igyekezni 
fogok, hogy a mennyiben ez a czélt meg nem 
hiúsítja, a lehető legnagyobb takarékossággal 
járjak el.

A büntető perrendtartás életbeléptetésével kap
csolatosan meg kell említenem, a büntető-novellát, 
a melynek megalkotása éppen a büntető-per
rendtartás életbeléptetése folytán sürgőssé vált. 
Tudvalevő, hogy a büntetötörvénykönyv életbe
léptetése óta a gyakorlatban kiderült, — fejlődő 
viszonyaink következtében is — hogy az nem 
mindenben felel meg a kivánalmaknak. Ehhez 
járult a tudomány haladása, továbbá külföldi 
törvényhozások sikeres példája, a melyek szin
tén azt mutatják, hogy büntetőtörvényünk egy 
és más irányban pótlásra, kiegészítésre szorul. 
(Igaz! ügy van!) A munkálat már 1889. óta 
folyik, s most sürgőssé válik, különösen azért, 
mert attól lehet tartani, hogy az uj bűnvádi per
rendtartás jogorvoslati rendszere alig leküzdhető 
teherrel fogja megróni a felsőbíróságot.

A büntető törvénykönyv minden intézkedé
sének módosítása ezt a bajt mindenesetre eny
híteni fogja. Felemlítem, hogy némely büntettek 
és pedig gyakran előforduló büntettek büntetése 
a gyakorlatban különben is tulszigorunak mu
tatkozván, az leszállítandó lesz. (Helyeslés.) És 
igy ezek vétségeknek lesznek minősitendők, já
rásbíróságok hatáskörébe utaltatván. (Élénk he
lyeslés. Egy hang balfelől: A büntetést szigorí
tani kell !) így azután felsőbíróságok munkater- 
hén enyhíteni fogunk. (Élénk helyeslés.) Ide tar
tóznak különösen a lopás némely enyhébb ese
tei, a hatóság elleni erőszak enyhébb esetei. 
(Élénk helyeslés.) Úgyszintén csökkenteni fogja 
a felsőbb bíróságok munkaterhét a feltételes el
ítélés intézményének életbeléptetése, (Élénk he
lyeslés) a mely külföldi példák nyomán különben 
is felette kívánatos és a mely a jogászkörökben 
közóhajt képez, (ügy van! ügy van!)

A nagy kodifikáczionális munkálatok mellett 
véleményem szerint az igazságügyi kormánynak 
nem szabad szemet hunynia azon követelmények 

előtt sem, a melyekkel a mindennapi gyakorlati 
élet, különösen a gazdasági élet joggal léphet a 
törvényhozás elé. Az éleiben előforduló bajok ~ 
orvoslását nem lehet az én nézetem szerint, azon 
alapon, mert kódexeket tervezünk, a melyek 
majd évek múlva ezeket a bajokat orvosolni 
fogják, elhalasztani, mert az élet szükségleteit 
nem lehet tervezetekkel és Ígéretekkel kielégiteni, 
hanem csak közvetlenül a dolog lényegét találó 
intézkedésekkel, és én föladatomnak fogom is
merni, hogy ott, a hol ilyen bajok vannak és a 
hol ezek törvényhozási intézkedéssel orvoslan- 
dók, nevezetesen tehát hol adminisztráczionális és 
rendeleti utón nem lehet azokon segiteui ; a 
hol nem lehet elvárni azt, hogy a judikatura 
a létező törvények keretében orvosolhatja azo
kat ; a hogy mondom, ezek tekintetében a tör
vényhozás elé megfelelő törvényjavaslatokkal 
lépjek.

E föladatok között különösen megemlítem a 
telekkönyvek rendezését. (Helyeslés.) Tudvalevő, 
t. Ház, hogy a telekkönyvek rendezése két irány
ban folyik. Egyrészt a betétszerkesztés, másrészt 
a helyesbítés utján. A betétszerkesztés 11 éve 
van folyamatban és 14.737 községben s önálló 
pusztában vezeteti eredményre eddig a telek
könyvek rendezése. A helyesbítés 1893 óta, tehát 
hat éve folyik és körülbelül 600 községben ve
zetett eredményre. Itt különben meg kell említe
nem, hogy nem konstatálható az, hogy a helyes
bítési törvény mennyire volt üdvös hatással a 
részletes helyesbítés által, különösen kapcsolat
ban az örökösödési törvénynyel. Ugyanis, ha 
ingatlan tartozik a hagyatékhoz, akkor hivatal
ból megindítandó az eljárás és ezen eljárás fo
lyamában a helyesbítés is a tényleges birtoknak 
megfelelő hivatalból viendő keresztül.

A betétszerkesztés eredménye mindenesetre 
sem extenzive nem mutatkozik kielégítőnek, 
(Igaz ! Úgy van ! jobbfelől.) sem a reá for
dított költséggel, nézetem szerint, nem áll 
arányban. (Úgy van ! Úgy van 1) De az általános 
helyesbítés eredménye sem mutatkozik kielégí
tőnek, különösen a mi az intenzivitást illeti, 
mert azt tapasztaltam, hogy a kimutatások sze
rint, a melyek a helyesbítésekről készülnek, a 
létező eltérések a tényleges és a telekkönyvi 
állapot között nem orvosoltattak mindenütt.

Én most itt nem akarom ezeknek a bajok
nak az okait kifejteni, valamint az orvoslásra 
nézve igénybe veendő eszközöket sem akarom 
itt bővebben fejtegetni, csak jelezni kívánom, 
hogy a telekkönyvek rendezése különös gondos
kodásom tárgyát fogja képezni. (Helyeslés.)

Egyéb alkotások közé, melyek, nézetem sze
rint, még sürgősek volnának, tartozik nevezetesen 
a kereskedelmi miniszter t. kollégám által is föl
említett törvényjavaslat a biztosítási vállalatok 
felügyeletéről (Helyeslés.) és némely kapcsolatos 
kérdésekről, továbbá idetartozik az árurészlet- 
ügyletnek szabályozása. Tudvalevő dolog, hogy 
az áruknak részletfizetésre, részlet-ivek mellett 
való eladásával milyen sok visszaélés követtetik 
el. (Igaz ! Úgy van !) Én különösen nagy súlyt 
helyezek arra, hogy ez utóbbi törvény meg
alkotása által védjük meg a nagyközönséget 
különösen a magát kevésbé védeni tudó, kevésbé 
intelligens közönség a jogtalan kizsákmányo
lástól. (Élénk helyeslés.) Szintén fontos a fizetés
képtelen adósok káros hitelügyeinek megtáma
dására vonatkozó törvény megalkotása, a mit 
különösen kereskedelmi körökből is nagyon 
sürgetnek.

Egyéb kérdésekre itt most nem terjeszkedem 
ki s csak azt említem meg, a mennyiben azok a 
földmivelés- és kereskedelemmel összefüggnek, 
mindenesetre t. kollégáimmal, a földmivelési és 
kereskedelmi miniszter urakkal egyetértésben 
szándékozom e részben eljárni. (Helyeslés a jobb
oldalon.)

Ezzel nagyjában vázoltam azt a tért, a me
lyen működni kívánok. Jól tudom, hogy itt csak 
a kereteket ismertettem és hogy nem az a lénye
ges, hogy ezek a keretek egyáltalán betöltessenek, 
hanem a lényeges az, hogy ezek miként töltesse
nek be. (Tetszés.) Ebben az irányban részletes 
programmot nem adhatok, mert hiszen ez annyi 
volna, mint megfelelő javaslatokat előteqeszteni. 
Azonban az irányelvek egynémelyikét, a melye
ket követni szándékozom, mégis kötelességem ne k 
tartom a t. Ház elé terjeszteni. (Hallj uk ! 
Halljuk !)
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Magától értetődik, t. Ház, hogy minden tör
vénynek az élet szükségleteihez kell alkalmazkodni, 
hogy simulnia kell a mi viszonyainkhoz, külö
nösen a mi népünk sajátságaihoz s hogy ennek 
megfelelően a történeti intézményeket is, a meny
nyiben azok a modern kor igényeinek megfelelőkké 
tehetők, meg kell óvni. Ezek mellett különösen 
hangsúlyozni kívánom azt, hogy részemről bizo
nyos ökonómiát tartok szükségesnek a törvény
hozás terén.

Én, t. Ház, nagy gondot akarok arra fordítani, 
hogy a szükséges eredményt a lehető legegysze
rűbb és legolcsóbb eszközökkkel érjük el. Olcsóknak 
kell az eszközöknek lenni nemcsak pénbelileg, 
hanem a munka szempontjából is, mely az állam 
és az egyesek részéről az eredmény elérésére for- 
dittatik Súlyt akarok fektetni a józan takarékos
ságra, a mi nem azt jelenti, hogy takarékoskodni 
kell, a hol a czél elérése befektetést, habár na
gyobb befektetést tesz szükségessé. De minden
esetre mellőzni kell azt, a mi fölösleges.

Ebből a szempontból, nézetem szerint, melőzni 
kell a törvényhozásban mindent, a mi fölösleges, 
nevezetesen a törvények túlságos részletezését, a 
túlságos kazuisztikát, mellőzni kall az intézmé
nyekben a fölösleges megkülönböztetéseket, mert 
ezek komplikálttá teszik a jogot és igy alkalma
zásában bizonytalanná és meggátolják azt, hogy 
a nép köztudatába átmenjenek és hogy igy a 
népnek mintegy vérévé váljanak. (Helyeslés a 
jobboldalon.)

Ide tartozik, t. Ház, az is, hogy az intézmé
nyeket úgy kell megalkotni, hogy azok lehetőleg 
önmagukat tartsák, hogy ne kívülről jövő mester
séges módon tartassanak fenn, hanem már az 
intézmény magában hordja életképességét. (Helyes
lés a jobboldalon.)

Visontai Soma : Vissza kell vonni a rossz 
rendeleteket, a miket kiadtak !

Plósz Sándor igazságügyminiszter : Jól tudom, 
t. Ház, hogy ezek csak általános elvek és hogy 
minden attól függ, hogy ezek a részletekben miként 
vitetnek keresztül. A t. Háznak, remélem, lesz 
módjában egy s más irányban megítélni, hogy 
vájjon Ígéretemet képes leszek-e beváltani.

A mi. t. Ház, az adminisztrácziót illeti, 
(Halljuk ! Halljuk ! a szélsőbaloldalon) erre nézve 
csak nagyon röviden nehány szóval terjeszkedem 
ki. Már említettem, hogy a törvényhozásban bi
zonyos ökonómiát kell megtartani. Ez vonatkozik 
különösen arra is, hogy oly intézkedéseket kell 
tennünk, a melyek az adminisztrácziót lehetőleg 
egyszerűsítik. Az adminisztráczió körében is kü
lönben, a mennyiben ez rendeletileg is vezettetik, 
feladatomnak fogom ismerni, hogy a jó, gyors, 
szabatos admminisztráczió — ennek alakítása ha
táskörbe tartozik — minél egyszerűbb eszközökkel

A mi a bíróságoknak és az ügyészségeknek 
felügyeletét illeti, e részben a törvényhez szán
dékozom magamat tartani, annak szellemében 
fogom azt teljesíteni. (Halljuk ! Halljuk I a szélső
baloldalon.) Tehát érintetlenül kívánom hagyni a 
legnagyobb skrupulozitással a bíróság független
ségét. (Általános helyeslés.)

Ellenben gyakorolni kívánom a felügyeletet 
abban az irányban, hogy az igazságszolgáltatás 
szabatos menetre föntartassék és a hol gyors se
gélyre van szükség, ott törvényben biztosított 
jogomnál fogva közvetlenül is szándékozom intéz
kedni; a közép és felső felügyeleti hatóságok 
kikerülésével is és azon kívül is, a hol szükséges 
és a czél másképp el nem érhető, minden intéz
kedésemben a közérdeket kívánom kizárólag szem 
előtt tartani s hogy minden irányban a legnagyobb 
igazsággal akarok eljárni, de egyszersmind mél
tányosan is.

Talán nagyon sokat is öleltem föl beszédem
ben, t. Ház, (Halljuk ! Halljuk I) és mégis a hiba 
talán nem engem terhel. Mert ha körülnézünk, 
a föladatok, melyek megoldandók, oly nagyszá
mnak és olyannyira sürgősek, hogy nehéz meg
határozni, hogy melyiket kelljen előtérbe helyezni. 
És a föladatok megoldása minőén irányban nagy 
nehézségekkel jár. Nagy körültekintést, nagy 
munkát, óvatosságot, de egyúttal bátorságot és 
erélyt is föltételez.

Én, t. Ház, ezen föladatokon sikeresen mű
ködni csak akkor vélek és akkor remélek, ha a 
t. Ház ezen irányomat, törekvéseimet nemcsak 
általában helyesli, hanem ha a t. Ház tagjai 
engem bölcs tanácsukkal, tapasztalatukkal szívesek 

lesznek támogatni, hogy igy föladatunkat köz- 
megelégedésre oldhassuk meg. Ebben a remény
ben bátorkodom a költségvetést elfogadásra 
ajánlani. (Élénk helyeslés és éljenzés, szónokot 
számosán üdvözlik

Utcza-keresztelés.
Kolozsvár, ápril. 13.

Az egyiknek is igaza van, a másiknak is. 
Tudniillik annak is igaza van, a ki minél keve
sebb uj utcza nevet akar, s annak is igaza van, 
a ki többet óhajt.

Kolozsvár város ütczáinak ujra-keresztelésé- 
vel a városi képviselő-testület holnap fog baj
lódni.

Azért mondom, hogy bajlódni, mert igazán 
egyike a legnehezebb kérdéseknek. Nem azért, 
mert egy utczát uj névvel fölruházni, önmagá
ban nehéz volna, hanem azért, mert ennél a 
kérdésnél igazán csak az Ízlés, a fölfogás, sőt a 
szeszély és ötlet játsza a főszerepet. Még a csa
ládi életben is napirenden van, hogy férj és fe
leség igen gyakran csak nagynehezen tudnak 
megegyezni uj csemetéjük neve fölött. Hát még 
az utczák uj elnevezésénél, a hol annyi ember 
játsza az apa és anya szerepét.

Ha tehát városunk képviselő-testületének tag
jai bizonyos elvekben nem egyeznek meg előze
tesen, el lehetünk készülve, hogy egy hétig sem 
lesznek készen az utczák ujra-keresztelésével.

Hogy Kolozsvárit több utczát uj névvel kell 
fölruházni, e fölött azt hiszem, egy pillanatig 
sem lehet kétségben senki sem, a ki ismeri a 
kolozsvári utczáknak igen gyakran valóban fur
csa neveit. — A sok külső és belfő, alsó és 
felső, hosszú és kurta melléknévvel ellátott 
utczanév nemcsak komikus, főleg az idegen előtt, 
nemcsak sok zavarra ad alkalmat, de egyáltalá
ban nincs többé semmi jogosultsága. Hajdanában, 
a midőn a Belvárost még falak vették körül ; 
akkor származott az a név például, hogy a 
belvárosban levő Magyar-utczát elnevezték Bel- 
magyar-utczának, a folytatását képező utczát 
pedig Külmagyar-utczának. Ma már ennek többé 
nincs semmi értelme. Ilyen, egynevü s helyeseb
ben : azonos nevű utcza éppen 48 van. Ezeknek 
tehát kétségtelenül uj nevet kell adnunk. Nem 
lehet több, mint legfönnebb egy Szappan-utcza 
vagy egy Buza-utcza, vagy egy Király-utcza.

Erre nézve tehát mindnyájan egy vélemény
ben lehetünk.

A második alapelv az ujra-keresztelésnél az 
kell, hogy legyen, hogy azokat az utczákat is 
nevezzük el, a melyeknek ez idő szerint még 
egyáltalán nincs nevük. Mert van ám ilyen is 
mintegy 10 utcza, csak a Belvárosban 3.

Már most az a nagy kérdés, hogy milyen 
nevet adjunk az azonosnevü és a névtelen ut
czáknak ?

Vannak, a kik uj név gyanánt csakis úgy
nevezett történeti nagy neveket tartanak jogo
sultnak. Ez a kizárólagosság álláspontja, a mire 
nézve különben nincs is példa sehol a világon. 
Hiszen még világvárosokban is igen sok utczá
nak van más neve, mint történeti; Parisban, 
Bécsben van : Malom-utcza és vannak más né
pies elnevezések. Különben is én azt hiszem : 
nincs miért olyan pazarul bánni a történeti 
nevekkel. Sapienti sat. 

Én tehát mindenese egengedhetőnek tar
tok úgynevezett jó magyar népies utczaneveket 
is, a milyenek más magyar városokban is for
dulnak elő. És itt aztán födolog a rövidség ; két, 
legfönnebb három tagú szónál nem czélszerü 
hosszabb utczanevet választani.

Az a javaslat, melyet a tanács, dr. Nagy Mór 

kollégám dolgozata alapján terjesztett elő és & 
melyet a szakbizottságok is elfogadtak, a fönnebbi 
alapelveknek és tekinteteknek teljesen megfelel. 
Lehet ugyan egy és más tekintetben valakinek 
más nézete is; lehet, hogy egyiknek ez az uj 
név, a másiknak a másik nem tetszik ; de is
métlem: nagyjában el lehet fogadni az egész 
dolgozatot.

A történelmi kegyeletnek is eleget tesz a ja
vaslat. Ugyanis, összesen van Kolozsvárt 224 
utcza és tér; ezek között azonosnevü és név
telen utczánk — mint már említettem — éppen 
58 van. A javaslat össze vissza 69 uj utcza nevet 
ajánl, tehát csak 11-gyel többet, mint az egy- 
nevü és a névtelen utcza. Ez nem sok, ennyit 
minden habozás nélkül el lehet fogadni. Ha már 
58 utczának úgyis kell uj nevet adni, pedig kell, 
mert vagy nincs most nevök, vagy 3—4 utczá
nak ugyanegy neve van: akkor még 11 utczá
nak uj nevet adni, ez nem túlzás.

A uj nevek között, melyek javaslatba hozat
nak, 37 név történeti név: Árpád-, Hunyadi-, 
Mátyás király-, Apafi-, Zápolya-, Holtai-, Rá
kóczi-, Bethlen-, Izabella-, Bocskai-, Kendi-, 
Kinizsi-, Báthori-, Dávid Ferenc»- : ezek az 
utcza-nevek mind a régmúlt idők dicsőségét és 
emlékeit juttatják eszünkbe ; az újabb történe
lemből viszont Deák ferencz-, Kossuth Lajos-, 
Wesselényi Miklós-, Petőfi-, Arany János-, 
Baross-, Eötvös-, Trefort-, Esterházy-, Teleki-, 
Radák-, Sámi-, Brassai-, Kriza-utcza nevei 
ujabbkori jeleseinkre fognak emlékeztetni. V égre a 
népies hangzású nevek közül csak a következő
ket említem föl: Buza-, Vár-, Mester-, Barát-, 
Szappan-, Kertész-, Liliom-, Pacsirta-, Dohami-, 
Honvéd-, Czimbalom-, Rigó-, Síp-, Munkás-, 
Szántó-, Tímár-, Malom-, Mészáros-, Kalandos-, 
Galamb-, Hajdú-, Székely-, Veréb-, Csóka-. Rak
tár-, Kárpát-, Mozdony-, Kalauz- : mind olyan 
nevek, a milyenek számos városban fordulnak 
elő, mint utczanevek és nálunk is a legtöbbnek 
némi vonatkozása is van arra az utczára, a 
melynek a számára ajánltatnak; ezek közül a 
legtöbb a külvárosi egészen névtelen vagy 
azonosnevü utczák számára hozatik javas
latba.

Végre három utczát a szakbizottságok ö Fel
sége a király, (a mostani Nagy-utczát), egy má
sikat (a mostani Bácsi-utat vagyis Herczegovinai- 
utat) néhai boldog emlékű Erzsébet királyné és 
hidelvei Uj utczát néhai Rudolf trónörökös nevé
ről ajánlanak elnevezni. Ehhez azonban, azt hi
szem, a legfelsőbb beleegyezésre is szükség van.

Én tehát, ismétlem, az előterjesztett javasla
tot egész terjedelmében, minden változtatás nél
kül elfogadhatónak tartom ; s ajánlom is ezt az 
eljárást (t. i. az en bloc elfogadást). Ellenkező eset
ben, ha t. i. az egyéni Ízlés és ötlet terére visz- 
szük át a vitát: félek, hogy a rég vajúdó kér
dés talán egy év alatt sem lesz megoldva. A 
megoldás pedig azért rendkívül sürgős szükség, 
mert a város uj, korrekt térképe már régen 
kész van s addig nem lehet sokszorosítani és 
ekként átadni a közhasználatnak, a mig az utczák 
uj elnevezésére nézve végleg meg nem állapodik 
a képviselőtestület.

HÍREK.
Kolozsvár, április 13.

Városi közgyűlés. Kolozsvár törvény
hatósági bizottsága tegnap délután Bélái Ákos 
gróf főispán elnöklete alatt rendkívüli közgyűlést 
tartott a fogyasztási adók bérbeadása tárgyában. 
A megtartott versenytárgyalás már ismertetett 
eredményét, a szakbizottságok és a tanács ja
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vaslatával, Fekete-Nagy Béla tanácsos terjesztette 
elő, ajánlva, hogy a bérlet Tardai Sámuel és 
Rucska Lajos vállalkozóknak adassék ki év1 
152,222 Irt 22 kr bérért.

Boros György tanár örvend a második ver 
seny-tárgyalás megnyugtató eredményének, mind
azonáltal fölveti azt a kérdést, hogy nem volna-e 
helyes a regálékat házilag kezeltetni, mivel a 
beadott ajánlatok magas összegei azzal a re- 
ménynyel kecsegtetnek, hogy még kedvezőbb 
eredményt lehetne esetleg házi kezelés utján

Szabó Sámuel fölvilágositást kért arra nézve, 
hogy a szabályrendelet miniszteri módosítása 
esetére van-e gondoskodva arról, hogy a bérlet 
fölmondhaló, esetleg módosítható legyen.

Albach Géza a szakosztályok és a tanács 
javaslatát támogalja, s Boros Györgygyel szem
ben a házi kezeléssel való kísérletezés veszélyes
ségére mutat rá.

Az előadó megnyugtató fölvilágositást adott 
a Szabó Sámuel kérdésére, mire Benigni Samu 
azt indítványozta, hogy minden eshetőségre való 
készenlétei végett bizassék meg a tanács a házi
kezelésbe vétel szabályzatának tanulmányozására 
és kidolgozására.

A közgyűlés ezután az utóbbi javaslatot, a 
tanácsi előterjesztéssel együtt, egyhangúlag el- 

logadta.
Majláth Gusztáv gróf érd. püspök ma 

d. e. ’/ill órakor Biró Béla ápát-plébános kísé
retében látogatást tett Szvacsina G. polgármester

nél, s a látogatás folyamán hosszasabban értekezett 
polgármesterrel a város és a kath. egyház ügyei
ről. A beszélgetés alatt a püspök beleegyezett 
abba, hogy a katholikus egyházközség a sétatéren 
levő telkének egy részét az egyház átengedje 
a sétatér számára. Majláth gróf azonkívül meg
állapodásra jutott Sevacsina polgármesterrel a 
nagy-utczában építendő szeretetház s a Kőváry- 
lelepen fölállítandó templom dolgában is.

Az Emke igazgató választmánya 
tegnap d. u. 3 órakor a városházán gróf Bélái 
Ákos elnöklete alatt népes és soktárgyu gyűlést 
tartott. Tegnap d. u. tárgyalták ugyanis a költ
ségvetést és az idei segély-kérvényeket. A fontos 
gyűlésről holnapi számunkban részletesen refe
rálunk, — megemlítjük azonban már most, hogy 
a költségvetés szerint a folyó évben felhasznál
ható segélyösszeg 68,313 frt 83 kr. Ebből azon
ban a nagyobbrész már le van kötve az eddigi 
alkotásokra és járadéksegélyekre, úgy, hogy még 
csak 13,990 frt 81 kr a f. évben uj segélyekre 
felhasználható összeg. Ennek egy része fölött is 
határozott már a választmány tegnapi ülése.

Egyetemi matinéé. A Mensa Academica 
és az egyetemi kör javára f. hó 23-án d. e. ren
dezendő matiné, a melyről röviden már megemlé
keztünk, a vármegyeház tágas dísztermében fog 
megtartatni. A matinée, a mely iránt a közönség 
körében igen nagy érdeklődéssel viseltetnek, előre
láthatólag minden tekintetben fényesen fog si
kerülni.

Szerencsés sorsjegy. Az oszlálysors- 
játék legutolsó húzásán 10,000 koronát nyert az 
50846. számú sorsjegy. A szerencse ezúttal 
kolozsváriakat tüntetett ki kegyeivel. A szeren
csés 8 nyolezad sorsjegyet ugyanis Szántó 
Bertalan és Gusztáv dohány-nagytőzsdéje adta 
el, mely az összeget a sorsjegy-tulajdonosainak a 
sorsjegy visszaadása alkalmával azonnal ki- 
fizeii.

Elvágta az ereit. Balázs Endre deési 
asztalos-tanonez tegnap délután virtuskodásból egy 

gyakorlat sikerült is, azonban a íiu kabátjának 
belső zsebében levő éles véső ugrás közben fölfelé 

kar izmába hatolt s ott a nagy viszeret, az idege
ket és az izmokat teljesen keresztül metszette. A 

szerencsétlenül járt fiút azonnal Kolozsvárra, a 
Karolina-kórbázba szállították, a hol operácziót 

tés daczára is, éleiben marad, azonban jobbkarját 
egész életében csak könnyebb munkára hasz
nálhatja.

A kolozsvári Nemzeti Színház 
hősei. Hogy a kolozsvári Nemzeti Szinház 
személyzete nemcsak apostola, hanem hőse és 
mártírja is volt egykor a nemzet ügyének, 
kevesen tudják. A szabadságharczban, Írja a 
‘Történelmi Lapok*, 18 férfi tagja volt a kolozs
vári nemzeti színháznak. Ezek közül az első 
hivöszóra nyolczan állottak be honvédnek és 
részt vettek a harczokban. Négyen közülök hősi 
halállal haltak meg a csaták tüzében, négyen 
pedig sebekkel megrakva tértek a fegyver letétel 
után vissza. Itt közöljük azok neveit, a kik 
katonák lettek, f tel megjelölvén az elesetteket: 
f Csöngei Dávid, f Patai József, Csiszér István, 
Lenkei István, f Liki Antal, f Zarka Ede, Dózsa 
József és Szerdahelyi Kálmán. E neveket a játék 
színi emlek-könyv is külön kiemeli.

Éhező család. Zeller Lajos lakatos már 
régebb idő óta elutazott Kolozsvárról Gyula
fehérvárra, s feleségét és öt kis gyermekét min
den segély nélkül magukra hagyta. Keres
ményéből semmit sem juttat nekik. A szeren
csétlen család most éhezik s a legnagyobb 
nyomorban a jószivü emberekhez fordul gyámo- 
litásért. A szerencsétlen, éhező család részére 
bármily csekély adományt elfogad Malatinszky 
Lajos a nagy-utczai róm. kath. el. isk. igaz
gatója. Az éhező család a Köváry-telepen, a 
fö-utcza 25. szám alatt lakik, hová a könyör- 
adományok szintéh küldhetők.

Jótékony est a színházban. Említet
tük volt, hogy a kolozsvári szinház ápr. 17-én 
jólékonyczélu előadást rendez egy Erzsébet-ágy- 
alapítvány javára, melyet a Vöröskereszt kór
házában állítanak fel. Á jótékony estéro nagy am- 
biczióval készülnek a színészek.

A szegény asszony részére, kinek 
szomorú sorsáról lapunk tegnapi számában meg
emlékeztünk, — ma Orbán Dénes tanító 1 frlot 
adományozott.

Kötőké. A kolozsvári hölgyek házbérse- 
gélyzö fillér egylete április 15-ikén (szombaton) 
kötőkét rendez a Központi szállóban. A mulat
ság élén Albach Gézáné elnök, Kozma Ferenczné, 
Kiss Sándorné alelnökök, Gyulai Lászlóné pénz
táros és özv. Csórják Albertné ellenőr állanak.

Meddig beszél a miniszter ? A t. Ház 
folyosóján tegnap nagy volt az érdeklődés Plósz 
igazságügyminiszter beszéde iránt. A Ház jogá
szai közt egész kis vita támadt erről.

— Nem beszél tovább, mint egy félórát, szólt 
Gyöngyös hithü követe, Visontai Soma.

— Tovább beszél félóránál ! — vetette ellen 
Győry Elek, az ügyvédi kamara elnöke.

— Fogadjunk, hogy nem!
— Fogadjunk, hogy igen !
Megkötötték a fogadást ekképen, a hány 

perczczel kevesebbet beszél félóránál, annyi üveg 
pezsgőt fizet Győry Elek. A hány perczczel töb
bet beszél félóránál, annyi üveg pezsgőt fizet 
Visontai.

— Hát már most meddig fog beszélni a mi
niszter? — kérdezte ennek a fogadásnak a hal
latára egy képviselő.

— Éppen egy félórát! — vélte egy kép
viselő.

— Igen ám, — pattant ki nevetve Győry, — 
csakhogy én meghívtam ám a pezsgőzésre a mi
nisztert, ha én nyerem meg a fogadást.

— Ohó, — kaczagott Visontai, — csakhogy 
volt ám nekem is annyi eszem, hogy meghívjam 
a pezsgőzésre, ha én nyerem meg.

Az igazságügyminiszter részrehajlatlanságának 
jele, hogy csaknem pontosan egy félóra hosszat 
beszélt.

A honvédelmi miniszter beteg
sége. Fejérváry Géza báró honvédelmi minisz
ter állapotában némi javulás állott be, láza 
csökkent. Kezelő orvosa : Bossányi Béla dr. 

szerint még nehány napig ágyban kell maradnia. 
A beteg minisztert meglátogatta Gromon Dezső 
államtitkár, többen pedig névjegyeik hátraha
gyásával fejezték ki részvétüket, a miniszter

A király a szeczessziós kiállítá
son. Ö Felsége, mint Bécsböl írják, megnézte 
a szeczessziós kiállítást, 3—4 óra hosszat időzött 
ott és dicsérettel és teljes elismeréssel szólt a 
látottakról. Távozásakor a nagyszámú közönség 
lelkes ováczióban részesítette.

TÁVIRATOK.

Az országházból.
Budapest, ápril. 13. A képviselő

házban ma folytatták az igazságügyi 
tárcza költségvetésének tárgyalását.

Mócsy Antal a törvényszéki és a táb
lai bírák fizetésemelését, — a kúriánál 
pedig a kisegítő bíráknak kinevezett bi- 
rákkal való helyettesítését kívánja.

Schmidt Jenő a szász csőd-törvény 
revízióját és a bírói kar politikai függet
lenségét hangsúlyozza beszédében.

Győry Elek Magyarországnak Ausz
triával való egyenjogúsításáról beszélt, a 
konzuli bíráskodásnál.

Polónyi Géza Vesztei- Imrével polemi
zál és ellenzi a maga részéről, hogy vá
lasztási ügyekben a kúriai bíráskodást, 
közigazgatási bíráskodással helyettesítsék.

Budapest, apr. 13. A ref. konvent ma 
tanácskozásait befejezte. A konvent tagjai Tisza 
Kálmán és Kun Bertalan püspököt, mint a kon
vent elnökeit, melegen megéljenezték.

Ifj. Hegedűs Sándor.
Budapest, ápr. 13. Ifj. Hegedűs Sándor, 

a miniszter mérnök fia, ma érkezett vissza Ame
rikából, a hol hosszabb ideig volt tanulmány-

Requiem.
Nagy-Szeben, ápr. 13. Ernő főherczegért 

itt ma ünnepi requiem volt, melyen világi és 
katonai notabilitások jelentek meg.

Elhalasztott párbaj.
Budapest, ápril. 13. Vadnay főispán és 

Sima Ferencz orsz. képviselő párbaja mára 
volt kitűzve. Ma minden előkészület megtörtént, 
a párbaj azonban váratlan akadályok miatt is
mét elmaradt.

Óriási katasztrófa.
Budapest, ápr. 13. Beszarabia Ackermann 

nevű városában ma óriási katasztrófa történt. A 
kincstári szeszfinomitó telepen ugyanis egy szik
rától a szesz tüzet fogott és a következő pilla- 
'natban irtózatos dördüléssel felrobbant.

A katasztrófának hat halottja és kilencz élet
veszélyes sebesülfje van. Az épület a robbanás 
következtében teljesen elpusztult.

A bécsi polgármesterség reformja.
Becs, ápr. 13. Az alsó-ausztriai helytartó

nak a választási reform tárgyában kiküldött tar- 
tománygyülési bizottságban a bécsi polgármester 
kinevezésére vonatkozólag tett megiegyze.se a. 
Landtagskorrespondenz szerint igy hangzott:

— Szeretném, ha a bizottság határozna ar
ról, hogy a polgármester kinevezését javasolja-e 
a tartománygy ülésnek, mert ettől függ a kormány
nak egész sor rendelkezéssel szemben elfoglalandó 
álláspontja.

A helytartó e szerint nem követelésképen 
hozta szóba a polgármester kinevezését. A hely
tartó különben arra is utalt, hogy a polgár
mester kinevezése több államban szokásos, a 
nélkül, hogy a községi önkormányzatot veszé

megiegyze.se
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lyeztetné. Beszélgetésképen a helytartó azt a 
nézetét fejezte ki, hogy a polgármesternek legalább 
a községtanácsban netn kellene elnökölnie.

A világbéke.
Becs, ápr. 13. Steinbach dr., volt pénz

ügyminiszter, a legfőbb törvényszék másodelnöke, 
a jogtudományi társaság teljes gyűlésén előadást 
tartott a világbéke-mozgalomról. Az előadást 
nagy közönség hallgatta. Steinbach kifejtette, 
hogy az általános leszerelés és az örökbéke 
eszméje korántsem valósítható meg egyszerre és 
egyszersmindenkorra, még ha a világ valameny- 
nyi parlamentje a legnagyobb jóakarattal fo
gadja is ezt az eszmét. Ilyen hullámzó törté
nelmi fejlődés végső eredménye nem érhető e 
időnek előtte még a leghatalmasabb kormányok 
határozatával sem. Sőt attól kell tartani, hogy 
ilyen határozat ellenkező mozgalomra adhatna okot. 
Ha egyáltalán elérhető valami eredmény ezen 
a téren, az csakis a választott bíróságok utján 
érhető el. Valószínűleg úgy fejlődnek a dolgok, 
hogy államszövetségek alakulnak, a mivel a 
békebarátok eszméi legalább részben megvaló
sulnak.

IRODALOM ÉS MŰVÉSZET.

Színházi játékrend:
Péntek : Carmen. (b. 174. sz.)
Szombat : Egy honvéd története, (b. 175. sz.

Éjszaki K. darabja először.)
-Vasárnap délután : Boszorkány vár.

» este : Egy honvéd története.
(b. 176. sz.)

A színházban.
Echegaray verizmusát az olasz mesterek sem 

haladják felül s a nagy spanyol az izgató, raffi- 
nált színpadi helyzetek teremtésében szinte egye
düli. Ám tehetsége, erős vénája és irói egyéni
sége túlzásaiban is tiszteletreméltó s hibáit nagy 
erényeinek könnyen megbocsátjuk. >Folt, a mely 
tisztit’ czimü drámáját adták tegnap a kolozs
vári színpadon s a dráma Matilde szerepével 
birkózott a színház most szerződött tagja : 
Bajor Riza. Ez a szerep nemcsak kiváló mű
vészi egyéniséget, de nagy routint is kíván, 
mert sajátságos lélektani helyzeteken épül föl s 
annak, a ki e szerepet személyesíti nemcsak erő
vel és szenvedéllyel, de jól kiszámított játék
tervvel is kell bírnia. Mozdulataiban, hanghordo
zás ában fokozatosan kell lépést tartani a szere
pével, mert a kit színpadi heve hamar elragad, 
az elpazarolja erejét még mielőtt ahoz a csúcs
ponthoz érne, a hol már a szenvedély lángja 
magasan csap fel, s itt csak a kifáradt művészi 
tehetség vergődését látjuk, az alkotó és megrázó 
erő helyett.

Bajor Riza ezt a fokozatos, öntudatos lépést 
tévesztette el játékában. Ezért 'ejtette el szere
pének mindig azt a részét, a hol a szerepnek 
úgynevezett fénypontja van.. Itt már nem volt 
hangjának ércze és nem volt mozdulatainak 
plasztikuma.

Bajor Riza tehetsége kétségtelen, csakhogy 
e tehetség még nincs kiformálódva, nincs át- 
szürödve, s hiányzik belőle a kellő színpadi gya
korlat Az is -kétségtelen, hogy az eddig bemu
tatott uj tagok között jtalán a legtöbb művészi 
vénával rendelkezik. Van ereje, alakja, hangja, 
szenvedélye, — szóval pompás művészi anyag, 
de kellő forma nélkül. Hogy igazi művésznő 
legyen, az szorgalmától és intelligencziájától 
függ.

A többi nagyobb szerepekben Miklósi Ilona 

(Enriqueta), E. Kovács Gyula, Tompa, Laczkó 
Aranka és Janovics játsztak.

A közönség az érdekes spanyol drámát nagy 
figyelemmel nézte s az egyes szereplőket gyakran 
tapsolta a lámpák elé.

Az >Itthon< estélye a színházban. 
Az .Itthon, színházi előadásának műsora újra 
egy rendkívül érdekes ponttal gazdagodott. A 
mint már említettük, bagotai Lengyel Ernő, az 
öt éves zongoraművész fog játszani néhány szá
mot zongorán. Az uj programmpont egy másik 
csodagyerek szereplése lesz, a ki hegedűn játszik 
s a ki szintén páratlan a maga nemében. Ko- 
lár Viktor, egy kilenc» éves gyerek, a ki úgy 
játszik hegedűn, hogy fiatal kora daczára felül
múl sok elismert hegedűst. Ezt a fiatal hegedű
művészt nem ismeri a kolozsvári közönség 
s az «Itthon, .fogja öt a színházi előadáson 
bemutatni, a hol legnehezebb konczert-darabo- 
kat fog játszatii, Stephanidesz Károly zongora- 
kísérete mellett. A rendező-bizottság most már 
megállapodásra jutott a nyitányra nézve is. A 
mennyiben az este Bánk bán negyedik felvoná
sával kezdődik, a rendezőség alkalmasnak tar
totta magyar nyitánynyal nyitni meg az estét : 
Erkel Ferencz Hunyady-nyitány-ával, a melyet 
nem kevesebb mint 45—50 zenész fog előadni 
a színpadon, s a melyet Stephanidesz Károly fog 
dirigálni.

Carmen uj szereposztással. Carmen, 
Bizet népszerű dalműve, holnap (pénteken) rész
ben uj szereposztással kerül színre. A főszerepet 
(Carment) ezúttal is Székely Irén énekli, Esca- 
millot azonban Mányai Zsigmond vette át, 
Frasquitát Korányi Frida és Mercedest Komlóssy 
Emma éneklik.

Színészet N.-Enyeden. Bakodczay 
Pál dráma és színmű előadására szervezett szín
társulata működik, a közönség kielégítő pártolása 
mellett, N.-Enyeden. Bakodczay, maga mint 
ismert Shakespeare interpretátor, műsoron tartja 
sakespeare darabjait, eddig jó előadásban színre 
került : A velenczei kalmár, melyben Shylokot 
igen kitünően maga az igazgató személyesítette, 
ezúttal 50-edszer. Bemutatóul Bánk bánt adták 
jó előadásban, színre kerültek eddig : Bánk bán, 
Vasgyáros, Mozgó fényképek, Serafina, Velenczei 
kalmár. A társulat jobb erői : Novák Irén, Szé
kely Réné, Morvay Gulyás, Bárdi Kelemen és 
Simon.

A reformátusok konventje.
Budapest, ápr. 12.

Harmadik napja folyik már a reformátusok 
konventje. A mai ülés elnökei: Kun Bertalan 
püspök és Tisza Kálmán. Jelen voltak: Bánffy 
Dezső báró, Darányi Ignácz földmivelésügyi mi
niszter, Hegedűs Sándor kereskedelmi miniszter, 
Szilágyi Dezső, Tisza István gróf, Dégenfeld Jó
zsef gróf, Ádám András és Karap Ferencz kúriai 
bírák, Dókus Ernő országgyűlési képviselő, An
tal Gábor, Szász Károly és Kiss Áron püspökök, 
Vécsey Tamás, Szilád y Áron, Bartha György, 
Fejes István, Baksay Sándor, György Endre, 
Pëtti Elek, Sass Béla, Kenessey Béla stb.

Az ülés megnyitása után fölolvasták a teg
napi ülésről szóló jegyzőkönyvet, mire György 
Endre a tőkesegélyosztó bizottság fölterjesztéseit 
ismertette. Kitűnik e fölterjesztésekből' hogy a 
segítséget kérők száma nagy, a pénz pedig ke
vés. Az előadó ezért azt javasolja, hogy a bi
zottság 1902-ig ne fogadjon el kérvényeket.

Antal Gábor püspök a kérdést inkább úgy 
véli megoldhatónak, hogy a legközelebbi három 
év alatt csakis azokat a kérvényeket intézzék 
el, a melyek már most a konvent előtt vannak.

Dégenfeld Lajos gróf minden zűrzavar el
kerülése végett az előadó javaslatát pártolja, 
melyet aztán a konvent is magáévá tett.

A misszió-ügyi bizottság jelentését Szabó Já
nos esperes terjesztette elő. A konvent egy-két 

közbeszőtt felszólalás után tudomásul vette a 
jelentést.

Tizenkét óra tájban a konvent belefogott az 
egyetemes tanügyi bizottság fölterjesztéseinek tár 
gyalásába, melyeknek előadója Sass Béla kon- 
venti jegyző volt.

A kántortanitók teljes fizetésének a nyugdíjba 
való beszámítása kérdésében Fejes István espe
res az egyházkerületek véleményét óhajtja ki
kérni, mielőtt érdemleges határozatot hoznának. 
A bizottsági jelentés ama javaslatához, a mely 
a kántortanitói fizetések elkülönítését czélozza, 
Antal Gábor püspök megjegyzései után Tisza 
Kálmán azt mondja, hogy itt az egyház s a 
kántortanitók érdeke az, hogy jövedelmeiknek 
minél nagyobb része számittassék a kántori 
fizetésbe, mert az iskolák jövendő államosítása 
a tanítói fizetésükbe beszámított jövedelmeiktől 
meg fogja fosztani őket. A konvent ebben a kér
désben nem hozott érdemleges határozatot.

Tudomásul vették a jelentésnek az egyes 
gimnáziumoknak és intézeteknek adott állami 
segélyekről szóló részét, úgyszintén a közoktatási 
kormánynak több gimnáziummal kötött szerző
dését és az államsegély igénybevétele iránt. Az 
erdélyi iskolák múzeumainak és gyűjteményeinek 
állami felügyelet alá helyezéséhez hozzájárul a 
konvent, a tanárok hivatali esküjének kérdésében 
pedig esküminta szerkesztését határozza él. S 
bár nem hoz intézkedő határozatot, kívánatos-’ 
nak tartja az eskütételt.

A református tanárok vasúti kedvezményé
nek tárgyában sajnálattal jelenti az előadó, hogy 
a vallás- és közoktatásügyi miniszter a kérelmét 
újból visszautasította. A konvent elhatározta, 
hogy most már a kereskedelemügyi miniszter 
méltányosságához fordul kérelmével.

A vallástanárok fizetése ügyében a jelentés bel 
számol az egyes tanintézetek eljárásáról, megemlíti 
a miskolczi gimnázium ama álláspontját, hogy a 
vallástanár fizetését csak megfelelő tőke biztosítása 
esetén hajlandó a többiekével egyenlő magasságra 
emelni.. A konvent helytelenítéssel veszi azt tudo
másul. A vallástanárok fizetésének kérdésében 
hosszbab vita után, a melyben résztvettek Tisza 
Kálmán, György Endre, Fejes István, Körmendy 
Sándor, a konvent egy korábbi határozatára utalt 
a mely a református gimnáziumokat a vallásta 
nárok érdekeinek megóvására szólítja föl'

Az egyetemes tanügyi bizottság jelentésében 
foglalt apróbb ügyekben a konvent minden vita 
nélkül hozzájárult a bizottság javaslataihoz.

Tisza Kálmán elnök, miután a konventbiróság 
tagjait délután fél 5 órára ülésre hívta össze, 
a tanácskozások folytatását a holnap délelőtti 
ülésre halasztotta.

Szerkesztőségi telefon-szám 49.
Kiadóhivatal- és nyomdai telefon-szám 384.

NYILT-TÉR.
A tölünk vett 50846. számú nyolcz-nyol- 

czad osztálysorsjegy a tegnapi húzáson

10.000 tormás w«iiwí1
sorsolhatott ki.

Figyelmeztetjük a sorsjegy birtokosait, hogy 
a nyereményt a sorsjegy visszaadása mellett azon
nal kifizetjük.

Szántó Bertalan és Gusztáv,
m. kir. dohány nagy tőzsde és

Vívás !
Giroldini Frigyes, 

olasz vívómester,
három havi kurzusra a kardvívás és vitőrből 
leczke órákat ad. Tandíj havonként a kardví
vásból 30 frt, a vitörböl 40 frt. Beiratkozhatni 
lehet mindennap d. u. 2—4-ig Giroldini lakásán, 
Biasini szálloda. sas t—i
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Árverési hirdetmény kivonat.
A kolozsvári kir. törvényszék, mint tlkvi hatóság 

közhírré teszi, hogy Hegedűs Péternek Gergely István 
és András végrehajtást szenvedők elleni 10 frt és 10 frt 
tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében az 
árverést a kolozsvári kir. törvszék, a Kolozsvár vidéki 

kir. járásbíróság területén levő Vista községben és hatá
rán fekvő és a Gergely István végrehajtást szenvedő és 
az 1881. 60. tkv. 156. § alkalmazásával neje szül. Diósi 
Anna társtulajdonos nevén felvett vistai 86. sz. tjkvben 
A I. 1—3. rdsz 183, 184, 1855. 1857. hrsz. egész ingat
lanokra a C. 1. alatt özv. Nagy Ferenczné javára bekebe
lezett életfogytiglani haszonélvezeti jog fen tartásával 
205 frt becsértékben, továbbá a Gergely András nevén 
felvett vistai 360. sz. tjkvben A I. 1, 2. rdsz. 808, 1806. 
hrsz. ingatlanra 130 frt becsértékben, mint ezennel meg
állapított kikiáltási árban elrendelte és hogy a fennebb 
megjelölt ingatlan az 1899. évi április hó 28-ik napján 
délelőtt 10 órakor Vista községházánál megtartandó 
nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alól 
is el fog adatni.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 
becsárának 10°/0-át bánatpénz gyanánt készpénzben, vagy 
az 1881. LX. t.-cz. 42. §-ában jelzett árfolyammal szá
mított és az 1881. évi november hó 1-én 3333 sz. a. kelt 
igazságügyminiszteri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadék
képes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy 
az 1881. LX. t.-cz. 170. §-a értelmében a bánatpénz
nek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabály-

Kolozsvárt, 1898. évi deczember hó 28. napján.
Dr. SZENTKIBÁLYI GYULA,

üjév óta

25 és 50 palaczkos ládákban is
kapható

a világhírű élvezeti üdítő' és egészségi ital
a valódi 2020-52

PILSENI SÖR
(pilseni ősforrás)

naponta frissen palaczkozva 7/10 Itr. palaczkok- 
ban à 22 krajczár megadózva, palaczk nélkül a 

kolozsvári vasúti állomáshoz szállítva.
A palaczkok és ládák a kolozsvári vas
úti állomáshoz bérmentve visszaküldve 
a fölszámított árban visszavétetnek.

Ujből elárusítók engedményt élveznek.
A Pilseni Polgári Sörfőzőház 

erdélyi ügynöksége és főrak’ára.

Tavaszi diVat.
A helybeli előkelő hölgyvilágnak van szeren

csém jelenteni, hogy a

Szénásy Gyula budapesti czég 
franczia és angol igen szép Ízlésű 

tavaszi és nyári különlegességeit 

divat-kelmék és selymekben 
mától kezdve bemutatom.

Kérelem. Azon mélyen tisztelt hölgyek, kik 
a különlegességeket megtekinteni óhajtják, kéret
nek b. czimüket New-York szálló portásánál

Kiváló tisztelettel 
ÁRVÁI S., 

®28 2—2 Szénásy czég képviselője.

Útmutató tőkepénzeseknek!
Nagyobb és kisebb tőkepénzeseknek, kik tőkéjüket a lehető legkisebb risico mellett jól akarják gyümölcsöztetni, tárgyilagos útmutatót és őszinte tanácsadót képez az éppen megjelent

„Die Börse, ihr Zweck, und ihre Leistungen“

Budapest, New-York-palota. sós 2—3

Nem pörkölünk többé kávét itthon!
A legújabb időben alapított

Fiumei Kávé-Pörkölő Részvény-Társaság'
egy nagyszabású telepet rendezett be Fiúméban, hogy ott egy világhírű szabadalma
zott uj módszert, melynek nevezetesebb előnyeit itt röviden felsoroljuk, értékesítsen : 
-akávénak pörkölő rendszerünknél nemcsak minden nemes 
alkatrésze és tápanyaga egészben csonkitatlan marad, de 
bebizonyitott tény, hogy e nemesítő módszernél szaporább, 
erősebb zamatu, kellemesebb ízű és jobb kávét nyerünk." 

Kiemelendő még, miszerint az idézett előnyök mellett 
pörkölt kávénk hónapokon át is (változatlanul friss marad.

Számtalan elsőrangú vegyész, orvos és tudományos tekintély véleménye és 
bizonylata megerősíti állításunkat, melynek hitelességéről egy kóstolópróba vételével 
minden háziasszony meggyőződést szerezhet.

Védjegy. Összes hordó és zsákküldeményeinken fenti védjegy alkalmazva lévén, kérjük okvetlenül 
vés figyelembe való vételét.
Raktáron -- folyton friss pörkölés, — minden jobb fűszer- és csemege-üzletben 1 frt 60 krtól 2 frt 
kilogrammonként.

FÖELÁRUSITÓ : FIUMEI HITELBANK (részvény-társaság), FIÚMÉBAN.
------  - Tisztaságért teljes szavatosság. ~------

Knelpp
maláta kávé.

ÉvekÉvek óta kitűnő pótléknak bizonyult a babkávéhoz. — Ideg-, 
M szív- és gyomorbajoknál, vérszegénységnél orvosilag ajánlva.

seeuae Legkedveltebb kávéital a családok százezreinél. 5^ él ____ fg
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